
•LOCK • ZAHLENSCHLOSS • KİLİT
• You can change the combination by pushing the button 

shown in the picture by arrow. 

• Mit dem Pfeil gekennzeichneten Knopf auf der 
Anleitung, können Sie die Zahlenkombination 
verändern.

• Kilit şifresi, resimde gösterilen düğmenin ok yönünde 
hareket ettirilmesiye değiştirilebilir.

FREE STANDING 
PUZZLE TUMBLE BOX
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•BASE •BODENPLATTE •TABAN

•TUMBLE BOX •KUTU

• Screw piece no:1 to pole.
• Schrauben Sie Teil 1 an die Stange
• 1 Numaralı parçayı profile vidalayınız.

• Peel the film off each piece
• Ziehen Sie die Schutzfolie von jedem Teil ab
• Tüm parçaların koruyucu bantlarını çıkarınız.

• Follow the numbers indicated on the on each peice to make the box. Simply insert the 
pieces on the engraved holes. 

• Bitte folgen Sie den Anleitungsnummern um die Box zusammen zu bauen. Stecken Sie die 
Teile in die vorgesehenen Aussparungen ein.

• Numara sırasıyla parçaları deliklerinden geçirerek birleştiriniz.

• Place EVA fabric on the base
• Bitte montieren Sie das Antikratzmaterial auf der 

Bodenplatte.
• Özel Bezini Kutunun Tabanına Yerleştirin.

• Close the box with piece no:6. 
• Schließen Sie die Box mit dem Teil 6.
• 6 Numaralı parça ile kutuyu kapatın.

• Insert the combination lock into hole at the back, 
to keep the box stable.

• Fügen Sie das Zahlenschloss in das Loch hinten 
am Produkt ein, um der Box Stabilität zu verleihen.

• Kutuyu sabitlemek için kilidi kutunun arkasına 
yerleştirin.
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•Please inform the order number on the product or on the carton (e.g. 1/110001394-460) to the place that you have made the purchase if any problem with the product occurs.
•Bitte teilen Sie bei jeglichen Problemen, die auf dem Artikel oder auf der Verpackung aufgeführte Auftragsnummer (z.B: 1/110001394-460) Ihrem Händler mit.
•Lütfen üründeki herhangi bir sorun için ürünün veya paketin üzerindeki sipariş numarasını (örnek: 1/110001394-460) satın aldığınız yere bildiriniz.

•All rights reserved. All pictures, figures and writings are secured internationally by copy-right law. Infringements will be sued by civil and legal law. 
•Alle Rechte vorbehalten. Alle Bilder, Zeichnungen und Texte sind international urheberrechtlich geschützt. Etwaige Zuwiderhandlungen werden zivil-und strafrechtlich verfolgt. 
•Tüm hakları saklıdır. Tüm resimlerin, şemaların ve yazıların kopya hakları uluslararası kanunlarla güvence altına alınmıştır. İhlali durumunda sivil ve hukuki yasa mercii tarafından dava edilecektir.       


